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لغات، عبارات،جملات ومتن زیرا ترجمه نمایید.
عموزاده
خواهرزاده
برادر زاده
داماد
عصا
وقت کشی کردن
سوراخ
ملال
مفلس
در گذشت
یارو
واژه پرداز
موهبت
سپر ماشین
سوراخ سوزن
دست تقدیر
اتوبوس دو طبقه
الان سیگار نمیکشم اما قبلا زیاد می کشیدم
نظریه های اقتصادی او عملی نیست
در این جلسه پرسشنامه هایی به ما دادند تا انها را پر کنیم
هواپیما بر زمین نشست
صبح بود وپرتو افتاب مانند طلا روی امواج ملایم دریا می درخشید.نزدیک به یک کیلومتر دور از ساحخل یک قایسق ماهیگیری اب را شکافته ، به پیش می رفت. از سوی دیگر هلهله واوای مرغان دریایی که برای به دست اوردن غذای خود به ساحل روی اورده بودند در فضا طنین افکنده بود. روز پر تحرک دیگری شروع می شد.
در مسافتی دورتر اذرباد مشغول تمرین پرواز بود.از ارتفاع صدمتری در حالی که پنجه های خود را پایین اورده ونوکش را بالا گرفته بود، سعی کرد پیچ مشکلی بزند. اگر موفق می شد که با سرعت کم دور بزند، کار سختی را پشت سر گذاشته بود. سرعتش را به اندازه ای کم کرد که به جای صدای گوشخراش باد،نسیم ملایمی گوشش را نوازش می داد ودریا در زیر بالهای او تقریبا ثابت دیده می شد. فکر خود را تمرکز داده سعی می کرد زاویه پیچش را اندکی تنگ تر کند. ولی این بار بالهایش به هم پیچید وتعادلش از دست رفت. 
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